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Zecken-
Entferner
Hemmt die
Übertragung
gefährlicher
Erreger



D Zecken-Entferner
• hemmt die Übertragung gefährlicher Erreger
• kleine Zusatzklemme eignet sich zum Entfernen von  
 Stacheln und Splittern
• Kunststoff

Gebrauchsanweisung: Streichen Sie das Fell rund 
um die Zecke beiseite. Bewegen Sie die Karte auf
der Haut des Tieres in Richtung Zecke. Führen 
Sie den Entferner zwischen Haut und Zecken-
rumpf bis die Zecke fest in der Klemme fixiert 
ist. Führen Sie die streichende Bewegung in 
einer Vorwärts-Aufwärts-Richtung fort. 
Ziehen Sie dabei die Zecke mit einer ruhigen, 
gleitenden Bewegung aus der Haut. Falls sich 
die Zecke nicht komplett entfernen lässt, 
suchen Sie bitte einen Tierarzt auf. 

E Tick Remover
• inhibits the transmission of dangerous  
 pathogens
• small clip for removing spikes and splinters
• plastic

Instructions for use: Brush away the coat 
around the tick. Move the card on the pet’s 
skin toward the tick. Now put the tick remover 
between the pet’s skin and the tick’s torso 
until the tick is fixed in the clip. Continue with 
the gliding movement in the forward and 
upward direction. Extricate the tick from the 
pet’s skin by a calm and sliding movement. If 
there should be any remains of the tick please 
contact your veterinarian.

F Enlève-tiques
• réduit le risque de transmission d'infections  
 graves
• petit clip pour enlever pointes et échardes
• en plastique

Conseils d’utilisation : écartez le poil tout 
autour du tique. Mettez la carte sur la peau en 
direction du tique. Placez la carte pour enlever 
le tique entre la peau et le tronc jusqu' à ce que 
le tique soit fixé dans la pince. Continuez le 
mouvement avant et vers le haut tout en tirant 
le tique de la peau avec un mouvement calme 
et glissant. Si vous ne pouvez pas enlever les 
tiques en totalité, veuillez consulter un 
vétérinaire.

I Rimuovi zecche
• si previene la trasmissione di malattie
• la piccola fessura è specifica per 
 rimuovere spine e schegge
• in plastica

N Tekenverwijderaar
• voorkomt besmetting met gevaarlijke ziektekiemen
• kleine extra voorziening voor het verwijderen van  
 stekels en splinters
• kunststof

Gebruiksaanwijzing: Strijk het vacht rondom de teek 
opzij. Strijkt u de kaart op de huid van het dier in de 
richting van de teek. Voert u de verwijderaar tussen 
huid en de tekenromp tot de teek goed in de klem 
vastzit. Gaat u door met de strijkende beweging in 
een voorwaarts-opwaartse richting. Trek daarbij de 
teek met een rustige, glijdende beweging uit de huid. 
In het geval de teek zich niet geheel laat verwijderen, 
consulteert u alstublieft een dierenarts.

S Fästingborttagare
• hämmar överföring av farliga ämnen
• små infasningar för att ta bort taggar och flisor
• plast

Användarinstruktioner: Borsta bort pälsen runt 
fästingen. Dra kortet efter djurets hud mot fästingen. 
Placera nu fästingborttagaren mellan djurets hud och 
fästingens överkropp tills fästingen är fixerad i 
klämman. Fortsätt med glidrörelsen i riktning framåt 
och uppåt. Avlägsna fästingen från djurets hud genom 
en lugn och glidande rörelse. Om det finns kvar några 
rester från fästingen, kontakta din veterinär.

e Tarjeta Quita Garrapatas
• previene la transmisión de enfermedades peligrosas
• pequeño clip para extraer picos o astillas
• plástico

Instrucciones de uso: Cepille el pelo alrededor de la 
garrapata. Mueva la tarjeta sobre la piel de la mascota 
hacia la garrapata. Ahora coloque el quita garrapatas 
entre la piel de la mascota y el torso de la garrapata 
hasta que la garrapata se fije en el clip. Continúe con el 
movimiento de deslizamiento hacia adelante y hacia 
arriba. Saque la garrapata de la piel de la mascota con 
un movimiento tranquilo y deslizante. Si hubiera 
restos de la garrapata, contacte con su veterinario.
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Istruzioni per l’uso: Togliere il pelo attorno alla zecca. 
Posizionare la carta sulla pelle dell’animale attorno 
alla testa della zecca. Successivamente collocare la 
pinza tra la pelle ed il corpo della zecca e bloccarla. 
Continuare a ruotate fermamente la pinza in senso 
orario o antiorario finché la zecca non si stacca. 
Estrarre la zecca dalla superficie cutanea con 
movimenti tranquilli e continui. Se la zecca persiste a 
rimanere, contattare immediatamente il vostro 
veterinario.
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